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PRVÁ K APITOLA

Gregor sa už tak dlho opieral hlavou o okennú 

sieťku, že sa mu na čelo odtlačil jej štvorčekový 

vzor. Prešiel po ňom bruškami prstov a potlačil nut

kanie zrevať ako jaskynný človek. Cítil, že sa mu 

v hrudi dvíha hrdelný výkrik, ktorý praľudia využí

vali iba v krajnej núdzi: napríklad keď na prechádzke 

bez kyjaku natrafili na šabľozubého tigra alebo im 

v ľadovej dobe vyhasol oheň. Dokonca sa zhlboka 

nadýchol a otvoril ústa, no napokon iba skleslo udrel 

hlavou do sieťky a potichu, namrzene si povzdychol: 

„Ech.“

Aký by to malo význam? Mohol by si aj pľúca vy

kričať a nič by sa nezmenilo. Horúčava by neustúpi

la, nudiť by sa neprestal a stále by sa pred ním roz

prestierali nekonečné mesiace letných prázdnin.

Napadlo mu, že zobudí svoju dvojročnú sestru Čiž

mičku, aby sa rozptýlil, ale potom si to rozmyslel. Nech 
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si aspoň ona vychutná chládok jedinej klimatizovanej 

izby v byte. Delila sa o ňu so starkou a so sedemročnou 

sestrou Lizzie. Počas najhorúcejších nocí si tam na 

podlahu rozložili prešívané prikrývky aj Gregor s ma

mou, no s piatimi ľuďmi už v miestnosti nevládla taká 

príjemná zima.

Vzal si z mrazničky kocku ľadu, pretrel si ňou tvár 

a vyzrel z okna. Medzi bytovkami sa motal túlavý 

pes a oňuchával odpadky. Vtom vyskočil, prednými 

labami sa oprel o preplnený smetiak, ten sa prevrátil 

a celý jeho obsah sa vysypal na chodník. Gregor za

zrel, ako sa pozdĺž steny vyplašene rozbehli dve tma

vé siluety, a znechutene odvrátil zrak. Potkany. Ni

kdy si na ne nezvykol.

Inak ulica zívala prázdnotou. Zvyčajne po nej po

behovali deti, hrali sa s loptou, skákali cez švihadlo 

alebo sa hojdali na vŕzgajúcej preliezačke. Dnes ráno 

však odišiel autobus do tábora a nastúpili doň všetky 

decká od štyroch do štrnástich rokov. Teda všetky 

okrem jedného.

„Prepáč, srdiečko, ale tento rok ťa nemôžem pus

tiť,“ povedala mu pred niekoľkými týždňami mama. 

Zo skľúčeného výrazu na jej tvári Gregor usúdil, že 
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ju to naozaj mrzí. „Niekto musí strážiť Čižmičku, 

kým budem v práci, a obaja vieme, že starká to už ne

zvládne.“

Isteže to vedel. Posledný rok strácala stará mama 

pojem o realite. Chvíľami mala jasnú myseľ, no vzá

pätí jej vypovedali zmysly a začala ho oslovovať Si

mon. Kto bol Simon? Gregor netušil.

Ešte pred niekoľkými rokmi by bolo všetko do

padlo inak. Vtedy mama pracovala na polovičný úvä

zok a otec, ktorý učil prírodné vedy na strednej škole, 

mal v lete prázdniny. Čižmičku by postrážil. Lenže 

od tej noci, čo bez stopy zmizol, sa Gregorova úloha 

v rodine zmenila. Ako najstarší musel na seba vziať 

hŕbu povinností a starostlivosť o mladšie sestry bola 

hádam najväčšia z nich.

Preto jednoducho odvetil: „To nič, mami. Tábory 

sú aj tak len pre deti.“ Pokrčil plecami, aby dal naja

vo, že ako jedenásťročný sa už o trápne tábory neza

ujíma, ale to mamu ešte väčšmi zarmútilo.

„Chceš, aby doma zostala aj Lizzie a robila ti spo

ločnosť?“ opýtala sa.

Keď to Lizzie začula, tvárou jej preletelo zdesenie. 

Pravdepodobne by sa rozplakala, keby Gregor nebol 
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hneď odvetil: „Nie, nech len ide. S Čižmičkou nám 

bude dobre.“

A tak tu dnes trčal. Nebolo mu dobre. Netešila 

ho predstava, že strávi leto v malom dusnom byte 

s dvojročným batoľaťom a so starkou, ktorá ho oslo

vuje…

„Simon!“ zakričala zo spálne. Gregor neveriacky 

pokrútil hlavou, no zároveň nedokázal potlačiť úsmev.

„Idem, starká!“ zvolal a hodil si do úst zvyšok 

kocky ľadu.

Cez žalúzie prenikali do izby lúče popoludňajšie

ho slnka a sfarbovali ju dozlatista. Stará mama ležala 

na posteli pod tenkou bavlnenou prikrývkou. Zošila 

ju z kúskov šiat, ktoré jej zostali z mladosti, a keď 

mala jasnú myseľ, Gregorovi o nich všeličo rozpráva

la. „Bodkované som si obliekla na promócie sesterni

ce Lucy, keď som mala jedenásť rokov. Citrónovožlté 

som nosievala v nedeľu a tento biely štvorec som si 

odstrihla zo svadobných šiat. Naozaj!“

Teraz však nemala jasnú myseľ. „Simon,“ po

vzdychla si s úsmevom, akoby sa jej nesmierne uľavi

lo, že ho vidí. „Už som sa zľakla, že si odišiel bez obe

dára. Na poli určite vyhladneš.“
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Starká vyrastala na farme vo Virgínii. Do New 

Yorku sa presťahovala až po sobáši so starkým a na 

život vo veľkomeste si nikdy nezvykla. Občas bol 

Gregor v duchu rád, že starká sa môže aspoň mysľou 

vrátiť na rodnú farmu. Dokonca jej trochu závidel. 

Nebavilo ho celé dni vysedávať v byte. V tejto chvíli 

už autobus zrejme vchádza do tábora a Lizzie s ostat

nými deťmi sa…

„Gego!“ zapišťal tenký hlások a cez okraj postieľky 

vykukla kučeravá hlava. „Von!“ Čižmička si strčila do 

úst zaslinený chvost plyšového psa a načiahla k brato

vi ruky. Vyhodil ju vysoko do vzduchu a pobozkal ju 

na brucho. Dievčinka sa zachichotala a pes jej spadol 

na zem. Gregor ju postavil na dlážku, aby si ho vzala.

„Nieže pôjdeš bez klobúka!“ napomenula ho star

ká, ktorá bola duchom ešte stále vo Virgínii.

Gregor ju chytil za ruku, aby ju vrátil do prítom

nosti. „Starká, nie si smädná? Nedáš si niečo chlade

né? Kokakolu?“

Rozosmiala sa. „Kokakolu? Čo mám narodeniny?“

Ako sa dá odpovedať na takú otázku?

Stisol jej ruku a zdvihol Čižmičku. „Hneď sa vrá

tim,“ povedal nahlas.
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Starká sa stále chichúňala popod nos. „Vraj koka

kolu!“ pokrútila hlavou a pretrela si oči.

V kuchyni Gregor nalial do pohára kolu a Čižmič

ke podal fľašu s mliekom.

„Zima!“ rozžiarila sa, len čo si ju pritlačila na líce.

„Áno, trochu ťa osvieži,“ prikývol.

Vtom niekto zaklopal na dvere a Gregor od ľaku 

nadskočil. Cez priezor nebolo už dobrých štyridsať ro

kov nič vidno, preto spoza zatvorených dverí zakričal: 

„Kto je tam?“

„To som ja, pani Cormaciová! Dohodla som sa 

s tvojou mamou, že o štvrtej prídem pozrieť starkú,“ 

odvetil hlas. Odrazu si Gregor spomenul na kopu bie

lizne, ktorú mal odniesť do práčovne. Aspoň na chvíľu 

vypadne z bytu.

Otvoril dvere. Pani Cormaciová vyzerala z horú

čavy akosi povädnuto. „Ahoj, srdiečko, dnes je prí

šerne dusno! Tepla mám už plné zuby.“ Vrútila sa do 

predsiene a šatkou si utrela spotenú tvár. „Fíha, to je 

pre mňa?“ opýtala sa, a prv než stihol odpovedať, 

prevrátila do seba kokakolu. Bola vyprahnutá, akoby 

sa práve vrátila z púšte.

„Iste,“ zamrmlal Gregor a zamieril do kuchyne po 
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nový pohár pre starkú. Návšteva pani Cormaciovej 

mu neprekážala – vlastne mu takmer odľahlo, že ju 

vidí. Skvelé, som doma prvý deň a už sa neviem do

čkať výletu do práčovne, pomyslel si. Ak to takto 

pôjde ďalej, v septembri budem skákať od radosti, 

keď nám poštár prinesie účet za telefón.

Pani Cormaciová mu podala pohár, aby jej dolial. 

„Tak, mladý pán, kedy mi konečne dovolíš, aby som 

ti vyložila karty? Vieš, že na veštenie mám talent,“ 

povedala tajuplným tónom. Často vhadzovala suse

dom do schránok letáčiky, že im za desať dolárov 

predpovie budúcnosť. „Tebe by som vyveštila zadar

mo,“ neúnavne uisťovala Gregora. Jej ponuku však 

nikdy neprijal, lebo mal nejasné tušenie, že by mu po

ložila viac otázok, než by on položil jej. Vypytovala 

by sa ho na veci, na ktoré nevedel odpovedať. Naprí

klad na otca.

Zašomral niečo o bielizni a rýchlo po ňu zbehol. 

Ako poznal pani Cormaciovú, určite mala vo vrecku 

pripravený balíček kariet.

Keď zišiel do práčovne v suteréne, roztriedil oble

čenie najlepšie, ako vedel. Tmavé, biele, farebné… 

Ale na ktorú kôpku patria Čižmičkine čiernobiele 
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pásikavé šortky? Hodil ich na tmavú, hoci si bol 

takmer istý, že robí chybu.

Väčšina oblečenia mala aj tak nepekný sivastý 

odtieň – niežeby ho pred praním zle roztriedili, 

skrátka bolo staré. Všetky kraťasy si Gregor vyrobil 

zo zimných nohavíc, keď ich odstrihol tesne nad ko

lenami, a mal iba hŕstku tričiek, z ktorých od minu

lého roka ešte nevyrástol. V konečnom dôsledku to 

však bolo jedno. Tak či onak nevytiahne celé leto 

päty z bytu.

„Gól!“ zvolala Čižmička netrpezlivo. „Gól!“

Gregor strčil ruku do úzkej škáry medzi dvomi su

šičkami a vytiahol starú tenisovú loptičku, s ktorou 

sa jeho sestra rada hrávala. Zotrel z nej chuchvalce 

prachu a hodil ju na druhý koniec miestnosti. Čiž

mička sa za ňou okamžite rozbehla ako šteňa.

To je prasiatko, pomyslel si Gregor pobavene. Lep

kavé, špinavé, okydané prasiatko. Na tvári a tričku 

mala zaschnuté zvyšky vajíčkového šalátu a čokolá

dového pudingu z obeda. Ruky si zababrala fialový

mi fixkami, ktoré zmyje iba silná piesková pasta, 

a ťažká plienka jej visela skoro po kolená. Neobliekol 

jej šortky, lebo by jej bolo horúco.
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Čižmička k nemu pricupkala. Aj keď sa jej do vlasov 

zachytil prach a tvár sa jej leskla od potu, ruku s teni

sovou loptičkou vystrela k bratovi so širokým úsme

vom na tvári. „Čo ťa tak rozveselilo?“ opýtal sa jej.

„Gól,“ odvetila a udrela ho hlavou do kolena, aby 

nezdržiaval hru. Gregor opäť hodil loptičku do ulič

ky medzi práčkami a sušičkami a Čižmička sa za ňou 

razom pustila.

Kým sa hrali, uvažoval, čo mu naposledy urobilo 

takú nefalšovanú radosť, ako jeho sestre tenisová lop

tička. Za ostatné dva roky prežil niekoľko príjem

ných okamihov. So školskou kapelou vystupoval 

v Carnegie Hall, najznámejšej koncertnej sieni v Ame

rike. To bolo dosť dobré. Dokonca zahral krátke sólo 

na saxofóne! Hudba mu vždy zlepšila náladu: jej zá

zračné tóny ho zakaždým preniesli do iného sveta.

Okrem toho rád behával. Bavilo ho burcovať telo 

k čoraz lepším výkonom, až kým mu nevyfučali 

z hlavy všetky starosti.

Lenže ak mal byť k sebe úprimný, musel si priznať, 

že skutočne šťastný sa naposledy cítil pred niekoľký

mi rokmi. Presnejšie pred dvomi rokmi, siedmimi 

mesiacmi a trinástimi dňami, pomyslel si. Niežeby sa 
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to snažil počítať, jeho mozog to zaznamenával auto

maticky. Akoby mal v sebe zabudovanú kalkulačku, 

ktorá vždy presne vedela, koľko času uplynulo, odke

dy ocko zmizol.

Čižmička mala šťastie. Keď sa to stalo, ešte nebo

la na svete. A Lizzie mala iba štyri roky. No Gregor 

mal vtedy už osem a nič mu neuniklo: naplno vnímal 

mamine telefonáty s neochotnými policajtmi, ktorí 

sa správali, akoby ich otravovalo, že sa jeho ocko vy

paril. Zjavne predpokladali, že ušiel. Dokonca na

značovali, že za inou ženou.

To však nebola pravda. Gregor vedel s istotou jed

no: ocko ľúbil mamu, jeho aj Lizzie, a keby poznal 

Čižmičku, nepochybne by ľúbil aj ju.

Prečo ich potom opustil bez jediného slova?

Gregor neveril, že by z ničoho nič odišiel od rodi

ny a už nikdy sa nevrátil. Zmier sa s tým, hovoril si 

v duchu. Zomrel. Zovrelo mu srdce. Nie, určite ne

zomrel. Nemohol! Ocko sa vráti, lebo… lebo… lebo 

čo? Lebo Gregor po tom túži tak veľmi, že sa to jed

ného dňa skrátka musí udiať? Lebo ho doma potre

bujú? Nie, pomyslel si. Vráti sa, lebo to cítim. Som si 

istý, že čoskoro príde.
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Len čo práčka doprala, Gregor napchal mokrú 

bielizeň do dvoch sušičiek. „A keď sa vráti, dúfam, že 

bude mať dobré vysvetlenie, kde toľko trčal,“ zamrm

lal a zabuchol dvere od sušičky. „Napríklad, že sa ud

rel do hlavy a stratil pamäť. Alebo že ho uniesli mi

mozemšťania.“ V telke mimozemšťania bežne unášali 

ľudí. Možno sa to mohlo stať aj naozaj.

V hlave často preberal všelijaké scenáre, ale doma 

sa o ockovom záhadnom zmiznutí zvyčajne neroz

právali. Akoby sa mlčky dohodli, že jedného dňa sa 

jednoducho vráti. Susedia si mysleli, že zutekal. Do

spelí o ňom nikdy nehovorili a ani deti zväčša nie – 

veď asi polovica z nich žila iba s jedným rodičom. 

Niekedy sa však na ocka vypytovali cudzí ľudia. Prvý 

rok sa im Gregor pokúšal úprimne vysvetliť, čo sa 

stalo, no potom to vzdal a vymyslel si, že jeho rodičia 

sa rozviedli a otec sa odsťahoval do Kalifornie. Hoci 

to bola lož, všetci jej uverili, zatiaľ čo pravde neveril 

zrejme nikto. Nech už bola akákoľvek.

„A hneď ako príde domov, vezmem ho…“ pokračo

val Gregor nahlas, no vtom sa zarazil. Takmer porušil 

pravidlo, že nebude premýšľať nad tým, čo urobí, keď 

sa ocko vráti. A keďže sa mohol vrátiť kedykoľvek, 
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Gregor si úplne zakázal myslieť na budúcnosť. Prena

sledovali ho zvláštne obavy, že ak si bude predstavovať 

konkrétne okamihy, napríklad ako s nimi ocko sedí za 

štedrovečerným stolom alebo ako trénuje bežecký krú

žok, nikdy sa nestanú skutočnosťou. Navyše vedel, že 

rojčenie by ho síce naplnilo chvíľkovým šťastím, ale 

v konečnom dôsledku by ťažšie znášal návrat do osa

melej reality. Preto si predsavzal, že bude žiť iba v prí

tomnosti a budúcnosť nechá na pokoji. Hoci to nebolo 

ideálne, zatiaľ mu nenapadlo lepšie riešenie, ako vydr

žať toľko dní bez otca.

Odrazu si uvedomil, že Čižmička je akosi podozri

vo ticho. Porozhliadal sa naokolo, a keď ju nikde ne

videl, naľakal sa. Vzápätí zbadal, že spoza poslednej 

sušičky v rade trčí odretý ružový sandálik. „Čižmič

ka! Vylez odtiaľ!“ zvolal.

V blízkosti elektrických spotrebičov musel na ňu člo

vek dávať obzvlášť veľký pozor. Zbožňovala zásuvky.

Gregor sa rozbehol cez práčovňu, keď vtom začul 

kovové buchnutie a sestrin chichot. Skvelé, teraz ro

zoberá sušičku! pomyslel si a zrýchlil. Len čo dorazil 

na druhý koniec miestnosti, naskytol sa mu čudný 

pohľad.
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Kovová mriežka na starom vetracom potrubí bola 

dokorán otvorená, zhora ju držali dva zhrdzavené 

pánty. Čižmička s prižmúrenými očami nazerala do 

otvoru, ktorý bol široký asi pol metra a viedol do ste

ny budovy. Gregor videl zo svojho miesta iba čiernu 

tmu a závan… čoho? Pary? Dymu? Nepodobalo sa to 

ani na jedno. Z otvoru prúdil nezvyčajný opar a oví

jal sa okolo Čižmičky. Dievčatko zvedavo vystrelo 

ruky a naklonilo sa dopredu.

„Nie!“ vykríkol Gregor a vrhol sa k mladšej ses

tre, ale záhadná sila už vtiahla jej telíčko do vetracie

ho potrubia. Gregor bez rozmyslu strčil do otvoru 

hlavu a plecia, vzápätí ho kovová mriežka tresla do 

chrbta a odrazu padal, padal a padal do prázdneho 

priestoru.
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DRUHÁ K APITOLA

G regor sa snažil vo vzduchu otočiť, aby nepriva

lil mladšiu sestru, keď dopadnú na tvrdú podla

hu suterénu, ale nijaký náraz neprichádzal. Potom 

si uvedomil, že práčovňa je v suteréne. Kam teda 

padajú?

Opar zhustol do hmly, ktorá vyžarovala slabé 

svetlo. Gregor videl iba na pol metra pred seba, ruka

mi zúfalo habkal v bielej hmle, hľadal niečo, čoho by 

sa mohol chytiť, ale márne. Letel tak rýchlo, že sa mu 

vzdúvalo tričko.

„Čižmička!“ zreval a hneď sa k nemu odrazila stra

šidelná ozvena. To znamená, že steny potrubia sú blíz

ko, pomyslel si a potom zopakoval: „Čižmička!“

Kdesi pod ním sa ozval nadšený chichot. „Gego 

letí! Fííí!“ kričalo dievčatko.

Asi si myslí, že sme na obrovskom tobogane, skon

štatoval Gregor. Aspoň sa nebojí. Sám sa bál dosť za 
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oboch. Nech už vkĺzli do akejkoľvek zvláštnej jamy, 

určite má dno. Strmhlavý let sa môže skončiť jedine 

dopadom.

Čas plynul. Gregor presne nevedel, ako dlho kle

sajú do hlbín, no bol si istý, že to odporuje všetkým 

zákonom prírody. Nijaká diera predsa nemôže byť 

nekonečne hlboká! Skôr či neskôr by mali naraziť na 

vodu, na skaly alebo trebárs na litosférické dosky.

Pripomínalo mu to zlý sen, ktorý ho občas mátal. 

Stál na vyvýšenom mieste, kde nemal čo hľadať, zvy

čajne na streche školskej budovy. Keď vykročil na jej 

okraj, rozpadla sa mu pod nohami a už sa rútil prázd

nym priestorom. Okolie sa vyparilo, cítil iba to, že sa 

nezadržateľne blíži k betónovému chodníku a že má 

hrozný strach. Tesne predtým, než dopadol, sa za

každým strhol zo spánku. Bol celý spotený a srdce 

mu bilo ako zvon.

To je ono! Iba sa mi to sníva! Zaspal som v prá

čovni a prenasleduje ma hlúpa nočná mora! napadlo 

mu. No jasné, čo iné by to bolo?

Len čo usúdil, že spí, trochu sa upokojil. Rozhodol 

sa odmerať, ako dlho padá. Nemal hodinky, ale po

znal dobrú pomôcku na počítanie sekúnd.
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Raz Mississippi… dva Mississippi… tri Missis

sippi… Keď narátal do sedemdesiat, vzdal to. Opäť 

sa ho zmocnila panika. Aj vo sne predsa raz musíte 

niekam dopadnúť!

Vtom si všimol, že hustá hmla sa pomaly rozplý

va. Rozoznal hladké steny potrubia, aké zvyčajne 

mávajú studne – vyzeralo to tak, že celý čas leteli dl

hou tmavou rúrou. Napokon zdola pocítil posledný 

závan vzduchu, ktorý ho spomalil. Záhadný opar sa 

vytratil a tričko sa mu pozvoľna spustilo naspäť na 

telo.

Tesne pod sebou začul zvuk jemného doskoku, za 

ktorým nasledovalo rýchle klopkanie sandálikov. 

O chvíľu aj on pocítil pevnú pôdu pod nohami. Pokú

sil sa zorientovať. Na rozdiel od sestry sa zatiaľ neod

važoval pohnúť. Obklopovala ho uhľovočierna tma. 

Keď si na ňu trochu privykol, naľavo zazrel slabučký 

lúč svetla.

Lúč zjavne zaujal aj Čižmičku, lebo zľava doľahol 

ku Gregorovi jej veselý krik: „Hobák! Takýýý hobák!“

Rozbehol sa za svetlom. Prenikalo úzkou štrbinou 

medzi dvoma vysokými skalami. S obrovskou náma

hou sa pretlačil na druhú stranu, ale keď zo štrbiny 
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vyťahoval nohu, zasekla sa mu teniska, stratil rovno

váhu a spadol na štyri.

Len čo zdvihol hlavu, zistil, že hľadí do tváre naj

väčšiemu švábovi, akého v živote videl. Od prekvape

nia otvoril ústa.

Vedel, že v ich bytovke žije obrovský hmyz. Pani 

Cormaciová tvrdila, že raz jej z odtoku vo vani vylie

zol šváb veľký ako dlaň, a jej slová nikto nespochyb

ňoval. Ibaže tvor, na ktorého sa pozeral Gregor, bol 

vysoký aspoň meter dvadsať. Sedel síce na zadných 

nohách, čo vôbec nevyzeralo prirodzene, ale…

„Takýýý hobák!“ zvolala Čižmička ešte raz a Gre

gorovi sa podarilo zatvoriť ústa. Zdvihol sa na kole

ná, no stále musel zakláňať hlavu, aby videl švába ce

lého. V prednej ostnatej nohe držal niečo ako 

pochodeň. Čižmička pricupkala k bratovi a potiahla 

ho za golier. „Takýýýýý hobák!“ naliehala.

„Áno, Čižmička, vidím. Je to veľký chrobák,“ za

šepkal Gregor a tuho si ju privinul. „Veľmi… veľký… 

chrobák.“

Horúčkovito sa snažil rozpamätať, čím sa šváby 

živia. Odpadkami, skazenými potravinami a… ľuď

mi? Ľuďmi asi nie. Aspoň klasické malé šváby ľudí 
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určite nežerú. Možno by chceli, ale nestihnú zaútočiť, 

lebo ľudia ich vždy zašliapnu. Tak či onak, teraz ne

bola vhodná chvíľa to zisťovať.

Gregor sa pokúsil zatváriť čo najpokojnejšie a ne

nápadne ustúpil k štrbine medzi skalami. „No dobre, 

pán šváb, radšej už pôjdeme. Nechceme byť otravní 

ako hmyz… teda ako deti… teda ako…“

„Vonia čo tak pekne, vonia čo?“ prerušil ho sipivý 

hlas a Gregorovi trvalo hodnú chvíľu, kým si uvedo

mil, že vyšiel zo švábových úst. Tak ho to ohromilo, 

že spočiatku nepochopil význam jeho zvláštnych slov.

„Ehm… prosím?“ zachmúril sa.

„Vonia čo tak pekne, vonia čo?“ zopakoval šváb. 

Nehovoril nebezpečným tónom, skôr z neho sršala 

zvedavosť a sčasti možno nadšenie. „To ten malý člo

vek, to ten?“

Fajn, rozprávam sa s gigantickým švábom, po

myslel si Gregor. Zachovaj pokoj, správaj sa slušne 

a odpovedz mu. Zaujíma ho, čo tu tak pekne vonia. 

Zhlboka sa nadýchni, aby si to zacítil. Potiahol no

som, ale hneď to oľutoval. Tak smrdelo iba jedno.

„Kakať!“ zapišťala Čižmička, keby mu to náho

dou nedošlo. „Gego, kakať!“
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„Mal by som sestre vymeniť plienku,“ vysvetlil 

Gregor rozpačito.

Na švába to očividne zapôsobilo. „Ó! Podísť bliž

šie my, podísť bližšie?“ opýtal sa a nohou jemne hra

bol do prašnej zeme.

„My?“ začudoval sa Gregor, no vtom sa z tmy 

 vynorili ďalšie tvory. Hladké čierne hrbole, ktoré 

považoval za kamene, boli v skutočnosti panciere asi 

dvanástich mohutných švábov. Dychtivo dievčatko 

obkolesili, pohojdávali tykadlami a od radosti sa 

chveli.

Čižmička odjakživa zbožňovala pozornosť, preto 

inštinktívne vycítila, že ju obdivujú. Vystrela k nim 

bucľaté rúčky. „Kakať!“ zvolala láskyplne a článko

nožce uznanlivo zasipeli.

„Princezná je, Nadzemčan, princezná? Kráľovná 

je, kráľovná?“ opýtal sa vodca švábov a priam s otroc

kou oddanosťou sklonil hlavu.

„Čižmička? Kráľovná?“ Gregor nechápavo nadvi

hol obočie a úprimne sa rozosmial.

Hlasný smiech šváby naľakal. Opatrne cúvli. 

„Smeje sa prečo, Nadzemčan, smeje sa?“ zasyčal je

den z nich a Gregor pochopil, že ich urazil.
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„Lebo sme… no… chudobní a ona je celá špinavá 

a… voláte ma Nadzemčan?“ zakončil zmätene.

„Nie si človek, Nadzemčan, nie si? Podzemčan nie 

si,“ skonštatoval šváb s pochodňou v prednej nohe 

a pozornejšie si ho premeral. „Podobať sa podobáš, 

ale voňať nevoniaš.“

Odrazu si vodca švábov niečo uvedomil: „Potkan 

zlý.“ Otočil sa k svojim druhom. „Nechať tu Nadzem

čanov, nechať tu?“ Článkonožce sa zhŕkli do hlúčika, 

aby sa poradili, a začali rozprávať jeden cez druhého.

Gregor zachytil útržky rozhovoru, ale nerozumel 

ničomu, čo hovorili. Šváby sa tak veľmi zahĺbili do 

diskusie, že mu opäť preblyslo mysľou, či by sa so ses

tričkou nemohli pokúsiť ujsť. Porozhliadol sa okolo 

seba. V tlmenom svetle pochodne rozoznal, že sú v dl

hej podzemnej chodbe. Musíme ísť hore, uvažoval 

v duchu. Utekať rovno by nemalo zmysel. Lenže s Čiž

mičkou na rukách by sa mu nikdy nepodarilo vyliezť 

po hladkých stenách potrubia, ktorým sem spadli.

Šváby dospeli k rozhodnutiu. „Poďte, Nadzemča

nia, poďte. Ide sa za ľuďmi, ide sa,“ vyhlásil vodca.

„Za ľuďmi?“ zopakoval Gregor s úľavou. „Tu v pod

zemí žijú aj ľudia?“
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„Odviezť sa chcete, odviezť? Bežať chcete, bežať?“ 

opýtal sa šváb. Gregor pochopil, že mu ponúka od

voz. Šváb nevyzeral dosť silný, aby ho uniesol, hoci 

Gregor vedel, že niektoré druhy hmyzu, napríklad 

mravce, bez problémov unesú niekoľkonásobok svo

jej hmotnosti. Odrádzala ho desivá predstava, že si 

na švába sadne a rozpučí ho.

„Radšej pôjdem po vlastných. Teda pobežím,“ 

odvetil.

„Odvezie sa princezná, odvezie?“ Šváb sa s náde

jou otočil k Čižmičke, líškavo zamával tykadlami 

a ľahol si pred ňu na brucho. Gregor sa nadýchol, aby 

to sestre zakázal, no prv než stihol niečo povedať, 

vyškriabala sa švábovi na chrbát. Vlastne ho to ne

prekvapovalo: v zoologickej záhrade v Central Parku 

najradšej vysedávala na obrovských kovových koryt

načkách.

„Dobre, ale musí ma držať za ruku,“ nariadil a Čiž

mička poslušne chytila brata za prst.

Šváb vyrazil ako strela a Gregor musel šprintovať, 

aby mu stačil. Vedel, že obyčajné šváby sú rýchle: často 

sledoval, ako sa ich mama snaží zašliapnuť. Aj tieto 

obrovské si zjavne zachovali obratnosť. Chodba sa 
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našťastie tiahla stále rovno, nestúpala ani neklesala, 

a bežecký krúžok mal Gregor naposledy len pred nie

koľkými týždňami. Tempo poľahky prispôsobil hmy

zu a čoskoro si našiel rytmus, ktorý mu vyhovoval.

O chvíľu sa však chodba začala kľukatiť a stáčať. 

Šváby nečakane zahýbali do bočných chodbičiek 

a občas sa dokonca vrátili, lebo im napadla lepšia 

trasa. Za pár minút Gregora beznádejne doplietli 

a mapa, ktorú si v duchu po celý čas kreslil, odrazu 

pripomínala Čižmičkine neprehľadné čarbanice. Na

pokon sa vzdal naivnej predstavy, že si zapamätá ces

tu, po ktorej šli, a radšej sa sústredil na to, aby za 

švábmi nezaostával. Fíha, pomyslel si, v rýchlosti sa 

im nik nevyrovná!

Onedlho už Gregor sťažka lapal po dychu, ale veľ

ké šváby nejavili najmenšie známky únavy. Netušil, 

ako ďaleko vlastne idú. Od cieľa ich mohli pokojne 

deliť stovky kilometrov. Ktovie, kam až tieto tvory 

zvládnu zabehnúť bez prestávky!

Práve keď sa im chystal povedať, že si potrebuje 

oddýchnuť, začul povedomý hluk. Spočiatku sa do

mnieval, že sa mu to iba zdá, no čím väčšmi sa k nemu 

približovali, tým si bol istejší, že to sú… Ľudské 
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hlasy! A bolo ich naozaj veľa. Lenže ako by sa do úz

kych podzemných chodieb zmestil celý dav?

Cesta sa začala prudko zvažovať a Gregor musel 

brzdiť, aby nevrazil do vodcu švábov. Vzápätí sa mu 

o ruky a tvár obtrelo niečo mäkké a jemné. Látka? 

Krídla? Len čo zvláštny materiál odhrnul, oslepilo ho 

prudké svetlo. Dlaňou si inštinktívne zakryl oči a ča

kal, kým si trochu privyknú.

Dav prekvapene zalapal po dychu. Takže mal 

pravdu, naozaj počul ľudské hlasy! Odrazu nastalo 

neprirodzené ticho a Gregora sa zmocnil nepríjemný 

pocit, že všetci prítomní naňho zízajú.

Pomaly rozoznával okolie. Svetlo napokon nebolo 

až také ostré – vlastne to vyzeralo, akoby bol večer –, 

no po dlhom behu v úplnej tme mu aj šero pripadalo 

oslňujúce. Ako prvú rozpoznal zem. Pokrýval ju tma

vozelený mach, nie však hrboľatý a nerovný, ale hlad

ký ako asfalt. Pod nohami cítil, že je pružný. To je ih

risko, pomyslel si. Na nejakú hru. Preto tu sedí toľko 

ľudí. Som na štadióne!

Obraz pred očami sa mu konečne zaostril. Poobze

ral sa okolo seba. Stál vo veľkej oválnej jaskyni, bola 

vysoká asi pätnásť metrov, ohraničovali ju vyleštené 
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steny a hore ju obkolesovala tribúna. Gregor zdvihol 

zrak. Zaujímalo ho, ako vyzerá strop, no namiesto 

toho uvidel športovcov.

Okolo arény pomaly krúžilo zo dvanásť netopie

rov, od svetložltých až po čierne. Odhadoval, že naj

menší z nich má rozpätie krídel zhruba päť metrov. 

Keď sa sem vtackal, diváci ich zrejme sledovali, lebo 

okrem netopierov na ihrisku nikto nebol. Možno tu 

majú zvyky ako v starovekom Ríme a netopiere kŕ

mia ľudskými obeťami. Možno preto nás sem šváby 

priviedli, prebleslo mu mysľou.

Odrazu z jedného netopiera niečo spadlo. Guľatý 

predmet dopadol do stredu ihriska, odrazil sa od 

zeme a vyletel vysoko do vzduchu. Gregor si pomys

lel: Veď to je…

„Gól!“ zvolala Čižmička a skôr ako ju stihol za

držať, zošmykla sa zo švába, pretlačila sa popri os

tatných a čaptavo sa rozbehla po machom obrastenej 

zemi.

„Elegantná je, princezná,“ zasnene zasyčal jeden 

šváb. Gregor za ňou okamžite vyrazil. Pred Čižmič

kou sa článkonožce ochotne rozostúpili, no jemu sa 

plietli pod nohy. Buď sa ho snažili úmyselne spomaliť, 
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alebo ich dievčinka tak očarila svojou krásou, že na 

neho celkom zabudli.

Lopta po druhý raz dopadla na zem a odrazila sa 

naspäť do vzduchu. Čižmička dychtivo utekala za 

ňou a dvíhala ruky nad hlavu.

Keď sa Gregor konečne predral cez skupinu švá

bov a vyštartoval za sestrou, preletel nad ním zlovest

ný tieň. Zaklonil hlavu a na svoje zdesenie zbadal 

zlatého netopiera, ktorý sa strmhlav rútil rovno k Čiž

mičke. Bol neuveriteľne rýchly. Gregor vedel, že sa 

mu dievčatko nepodarí pred ním zachrániť. „Čižmič

ka!“ zreval so stiahnutým hrdlom.

Zvedavo sa otočila a po prvý raz si všimla neto

piera. Tvár sa jej rozžiarila ako vianočný stromček. 

„Topieu!“ zvýskla a ukázala na mohutné zviera nad 

sebou.

Prepána, začudoval sa Gregor. Naozaj sa ničoho 

nebojí?

Netopier sa zniesol tesne nad Čižmičku, chlpatým 

bruškom sa jej obtrel o prst, potom opäť prudko 

vzlietol a urobil salto. Až v okamihu, keď sa prevrátil 

na chrbát, Gregor zbadal, že na ňom niekto sedí a no

hami ho objíma okolo krku. Bolo to nejaké dievča.
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Odrazu neznáma povolila zovretie a skĺzla z neto

piera. Vo vzduchu predviedla dokonalé dvojité salto 

vzad, v poslednej chvíli sa otočila čelom ku Gregoro

vi a ľahučko ako mačka doskočila na zem priamo 

pred Čižmičku. Vystrela ruku a vzápätí jej do dlane 

spadla lopta. Buď si to pozoruhodne presne načaso

vala, alebo mala iba neuveriteľné šťastie.

Gregor sa na ňu užasnuto pozrel a podľa povýše

ného výrazu na jej tvári usúdil, že šťastie v tom nezo

hrávalo nijakú úlohu.
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TRE TIA K APITOLA

Bola to jednoznačne najzvláštnejšia osoba, akú 

kedy Gregor videl. Mala takú bledú pokožku, 

že jej cez ňu presvitali všetky žily. Pri pohľade na ňu 

si spomenul na kapitoly o ľudskom tele v učebnici 

prírodovedy. Otočil prvú stranu, kosti. Druhú, trá

viaci trakt. Toto dievča vyzeralo ako chodiaca obe

hová sústava.

Najskôr sa mu zdalo, že neznáma má sivé vlasy 

ako jeho starká, ale mýlil sa. Leskli sa skôr nastrie

borno, boli platinové s kovovým nádychom. Zapliet

la si ich do dlhého zložitého vrkoča a zastrčila si ho 

za opasok. Na čele sa jej ligotal tenký zlatý diadém. 

Mohla to byť iba ozdobná čelenka, no Gregor mal 

nepríjemné tušenie, že je to koruna.

Priečila sa mu predstava, že v podzemí vládne 

táto akrobatka. Aj keď ju prevyšoval o dobrých pät

násť centimetrov, dívala sa naňho zvrchu, pohŕdavo 


